
政府緝部相助郎 f"J
Ser 可 iço話 dc Apoio da Sede do Gonrno

統一管理的對外開考(閱考編號: 003-2016-AUX-Ol )

政府總部輔助部門廚師範疇第一職階勤雜人員職務能力評估程序

Concurso dc gcstão uniformizada cxtcrno (rcf.: concurso n.。
003-2016-AUX-Ol) - ctapa dc avaliação dc compctências funcionais ，
nos Scrvi ♀os dc Apoio da Scdc do Govcrno ，para auxiliar ，}.O cscalão ，

árca dc cozinhciro

甄還面試一各准考人考試安排

Entrcvista dc sclccção - Local ，data c hom

茲公佈，在為 1真捕政府總部輔助部門以行政任用合同任用的廚師範疇勤雜人

員職程第一職階勤雜人員四個職缺以及未來兩年在同一氣疇出現的勤雜人員職缺

而以考核方式進行的統一管理的對外開考(間考通告刊登於二零一六年十二月二

十八日第五十二期〈澳門特別行政區公報〉第二組)中，按照刊登於二零一七年

八月十六日第三十三期〈澳門特別行政區公報}第二組的載明被』真誠閥考職位部

門的通告中所列的職缺，參加本輔助部門職務能力評估程序甄還面試的准考人考

試安排，以及{准考人須知}

Dos candidatos à etapa de avalia♀ão de competências funcionais dos Servi♀os de

Apoio da Sede do Governo，do concurso de gestão unifonnizada externo，de presta♀ão

de provas，aberto por aviso publicado no Bolelim Ojìeial da Região Administrativa

Especial de Macau n.o 52，1I Série，de 28 de Dezembro de 2016，para 0 preenchimento

de qllatro Illgares vagos em regime de contrato administrativo de provimento ，e dos que

vierem a verificar-se no prazo de dois anos nestes Servi♀os de Apoio，na categoria de

allxiliar，1.0 escalão，da carreira de auxiliar，na área de cozinheiro ，indicados no aviso

onde constam os ser、旬的 interessados no preenchimento dos lugares postos a concurso

publicado no Bolelill1 Ofìeial da Região Administrativa Especial de Macau n.o 33，II

Série，de 16 de Agosto de 2017，e <<!nstrllφes para os candidatos admitidos>>
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甄選面試一日期及時間:

Entrcvista dc sclccção - data c hora:

序號 姓名 司期 Oata

N.。 Nome 日dia/月 mês/年ano
Eμ ''''~抖，叫也早

周穎姿 CHAO ，WENG CHI 1233XXXX 10:00

2 重F展明 CHIANG ，CHIN MENG 5061XXXX 10: 15

3、 黃貴賢 HUANG ，GUIXIAN 1470XXXX 10:30

4 祟容芳 LEONG ，IONG FONG 7444XXXX 。7/02/2018 10:45

5 譚金鳳 TAM ，KAM FONG 5081XXXX 11:00

6 黃俏 1草 WONG ，CHIO KENG 7432XXXX 11: 15

7 張翠還 ZHANG. CUIU 1481XXXX 11:30

“准考人應考須知>>

“Instruçõcs paru os candidatos admitido 枷

1. 甄還面試地點為擺箏巷五號政府總部串串助部門大樓。
Local da realiza ♀ão da entrevista de se1ec♀ão: Edifício dos Servi ♀os de Apoio da Sede

do Governo (SASG) ，sito na Travessa do Paiva ，n.o 5.

2 進入甄 i是面試的;誰考人，應帶同有效身份證明文件正本於考試開始前十分鐘至 '1ì主
考試地點報到。於指定時間後 l''1ì主者或未能出示前述文件者，會視為缺席並被除

名。

Os candidatos admitidos à entrevista de selecção devem apresentar-se no 10cal da
prova ，dez minutos antes do inicio da prova ，munidos do origina1 do documento de
identilìcação vá1ido. Aos candidatos que chegarem depois da hora indicada ou não
exibirem 0 referido documento será marcada a falta e serão exc1uídos.

3. 甄 i是面試時間為十五分鐘。
A entrevista de selec ♀ão terá a dura ♀ão de 15 mÌnutos.

4. 若在甄還面試舉行當天的上午八日守主足以後，正戀 Jlr八號或以上且在風，當日考試取
消;若遇有其他特別情況，本典試委員會將另行通知。

No caso de estar i♀ado ，pe1as 8 horas de manhã ou posteri 肘，0 sinal de tufão n.o 8 ou
superior ，no dia de realização da entrevista de selec ♀ão，a entrevista de se1ec♀ão será
cancelada; para as demais situa ♀ões especiais ，0 júri do concurso informará em tempo

oportuno.
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Serviços de Apoio da Sede do Gonrno

5. 因颱風影響而延期的准考人，將由典試委員會於隨後另行通知重新安排的甄還面
試日期及時間。

No caso da entrevista de selec♀ão ser adiada devido ao tufão，os candidatos serão
informados posteriormente pelo Júri quanto à nova data e hora para a entrevista.

二零一八年一月十八日於政府總部串串助部門

Servi♀os de Apoio da Sede do Governo，aos 18 de Janeiro de 2018.

典吉丸委員會

o Júri，

主席

o Presidente ，

新主持
江超箏

Kong Chio Wa
特級技術輔導員

Adjunto 司 técnico especialista

正選委員

。v主立
危行

Ngai Hang
特級技 #t翰導員

Adjunto-técnico especialista
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正選委員

A Vogal Efectiva，

吶已
Arlene Lau

特級技術輔導員

Adjunto-técnico especialista
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